
ERSATZERKLÄRUNG DES NOTORIETÄTSAKTES 

(Art. 47 DPR 445 vom 28.12.2000)

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DELL'ATTO DI NOTORIETÀ

(Art 47 DPR 445 del 28.12.2000)

DICHIARAZIONE SULL’INSUSSISTENZA DI 
CAUSE DI INCOMPATIBILITÀ

(anno 2023)

ERKLÄRUNG ZUM NICHT-BESTEHEN VON 
URSACHEN DER UNVEREINBARKEIT

(Jahr 2023)

(art. 20 D.Lgs. n. 39/2013) (Art. 20 GvD Nr. 39/2013)

Il  sottoscritto  Konrad  Obexer,  in  qualità  di 
Amministratore  unico  del  “Mattatoio  Valle  Isarco 
srl”; 

Der Unterfertigte  Konrad Obexer,
in  seiner  Eigenschaft  als  Einzelverwalter  der 
„Schlachthof Eisacktal GmbH“;

ai  sensi  degli  artt.  46  e  47  del  DPR  n.  445/2000, 
consapevole  delle  sanzioni  penali,  nel  caso  di 
dichiarazioni non veritiere, di formazione o uso di atti 
falsi,  richiamate  dall’art.  76  del  medesimo DPR  e 
degli effetti previsti dagli artt. 17,19 e 20 del D.Lgs. n. 
39/2013

im Sinne der Art. 46 und 47 des DPR Nr. 445/2000, 
im Bewusstsein der strafrechtlichen Folgen im Falle 
von  unwahren  Erklärungen  sowie  Ausstellung  und 
Gebrauch falscher Urkunden, welche im Art. 76 des 
genannten  DPR erwähnt  werden,  und  der  Folgen 
laut Art. 17, Art. 19 und Art. 20 des GvD Nr. 39/2013

DICHIARA ERKLÄRT

di  non  trovarsi  in  alcuna  delle  situazioni 
d’incompatibilità  previste  dal  D.Lgs.  n. 
39/2013, di cui ha preso visione e

sich  in  keiner  der  Situationen  der 
Unvereinbarkeit  laut  GvD  Nr.  39/2013,  in 
das er Einsicht genommen hat, zu befinden 
und

SI IMPEGNA VERPFLICHTET SICH

inoltre,  ai  sensi  dell’art.  20,  comma 2  del 
D.Lgs.  n.  39/2013,  a  rendere  analoga 
dichiarazione con cadenza annuale. 

im Sinne des Art. 20, Abs. 2 des GvD Nr. 
39/2013, jährlich diese Erklärung 
abzugeben.

Ai sensi dell’art. 20, comma 3 del D.Lgs. n. 39/2013 
la  presente  dichiarazione  è  pubblicata  sul  sito 
internet.

Im Sinne des Art. 20, Abs. 3 des GvD. Nr. 39/2013, 
wird  vorliegende  Erklärung  auf  der  Webseite 
veröffentlicht.

Il  sottoscritto  dichiara  di  essere  informato  e  dà  il 
proprio consenso al trattamento dei dati forniti con la 
presente dichiarazione per le finalità di cui al D.lgs. n. 
39/2013, ai sensi del Regolamento europeo 2016/679 
(GDPR) sulla tutela dei dati personali. 

Der Unterfertigte erklärt informiert worden zu sein 
und  gibt  seine  Zustimmung  zur  Verarbeitung  der 
mit  dieser Erklärung übermittelten Daten im Sinne 
des  GvD  Nr.39/2013,  gemäß  der  Europäischen 
Verordnung  2016/679 (DSGVO)  zum  Schutz 
personenbezogener Daten.

Bressanone/Brixen, 17.05.2023

Gez. / f.to Konrad Obexer

Seite 1 von 1


